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Vásárhelyi János református püspök 
a sKOvjet-román-magyar szellemi egynttmöködésről

február II-én az ARLUS — a Szov
jetunió barátainak romániai egyesülete 
-— kolozsvári alakuló gyűlésén az er
délyi református egyház püspöze, Vá
sárhelyi János, nagyjelentőségű beszédet 
mondott a szovjet-román-magyar kultu
rális összefogásról, méltatva a Szovjet
unió tudományos törekvéseit s ama 
politikáját, mely lehetővé teszi az er
délyi népek testvéri találkozását. Az 
egyház és a társadalom demokratikus 
viszonya szempontjából is tanulságos 
beszédet teljes egészében közöljük abból 
az alkalomból, hogy az ARLUS holoz-.- 
vári szervezete a következő hél folyamán 
megkezdi működését.

Igen Tisztelt Nagygyűlés! Köteles
ségemnek. tartom, hogy köszönetemet 
fejezzem ki azért a bizalomért, amely- 
lyel a. többi egyházak püspökei között 
engém is a szép kultunnísazíó betöl
tésére hivatott egyesülés tiszteletbeli 
elnökévé megválasztottak, ügy talá
lom, hogy főként négy kiemelkedő 
szempont figyelembevétele teszi köte
lességévé minden itt élő egyháznak, 
hogy ez egyesület munkáját előmoz
dítsa; és tevékenységében a megnyitó 
lehetőségek és alkalmak között részt 
vegyen, . . ...

Előszül’ is hálával kell fogadnunk, 
hogy, végre elhárulnak azok az aka
dályok, amelyek eddig szinte teljesen 
lehetetlenné tették számunkra, hogy a 
hatalmas 'szovjetbirodalom.' életét, szo
ciálpolitikai alkotásait és kulturális 
munkásságát közvetlenül megismer
hessük. Köszönettel kell # fogadnunk, 
hogy a hatalmas birodalom életének 
irányitói nemcsak megnyitják és biz
tosítják a megismerés lehetőségeit, 
hanem segítik is és előmozdítják ' a 
kölcsönös megismerés munkáját, Is
métlem, az egyházaknak hálával kell 
fogadniok ezt a lehetőséget és a nyúj
tott kedvező alkalom felhasználásával 
elől kell járniók.

Az egyházak előtt ott van a legszen
tebb könyv, a biblia, ezzel az örökre 
irányt szabó kijelentéssel: „Megis
meritek az igazságot és az igazság 
szabadokká, tesz titeket!“ Ennek az 
egyesületnek munkája alkalmat ad a 
mesterségesen terjesztett homály és. 
félreismerés eloszlatására, hogy az’ 
igazság tiszta világosságának fénye 
mellett az egyházuk is eleget, tehesse
nek és követhessek az apostoli intői
met: „Mindeneket megvizsgáljatok és 
ami jó, azt megtartsátok!“ A hatalmas 
szó vjelbiroda lomnak dicsőségére szol
gái, hogy nemcsak nem gátolja, ha
nem előmozdítani kívánja ezt,'a lehe
tőségét. Az egyházak mulasztást kö
vetnek el magukkal szemben, ha az 
igazság megismerésében közönyösök
nek mutatkoznának. mert az egyhá
zaknak néni az a küldetésük Krisztus
tól, hogy a tudatlanságnak, a sötét
ségnek ■ képviselői és terjesztői legye
nek, hanem'az, hogy a világosság, az 
igazi es- tiszta világosság megismerése 
és terjeszd eső által szolgálják és mun
kálják az, emberiség előhajadását. 
(Dörgő taps.)

Másodszor, ez. az egyesillet alkalmat 
ad az, egyházaknak arra is. hogy bi
zonyságot tehessenek ama meggyőző
désük midiéit, hogy az igazi tudo
mány (x <> tudomány szolgálata sem
miképpen w> lehet -káros a helyesen 
»•rtidrnezi. tt. es hirdetett es ápolt val
lásos cicire nézve. Bizonyságot tehe
tünk amellett, hogy a tudomány ér
dektelen munkája egyenesen a legmt- 
"5 óbb szolgálatot teszi és tette is 
mindenkor u vallásnak, meri a tudo

mányos előhaladás minden időben arra ' 
is szolgáit, hogy megtisztítsa a vallást 
a korviszonyok által hozzátapadt téve
désektől, babonáktól. A tudományos 
előhaladás biztosítja azt, hogy csak a 
iegmagasabbrendü vallásosság érvé
nyesülhessen és biztosítja azt is, hogy 
a vallásos érzés hamis ápolása ne le
hessen kihasználható megtévesztő, a 
tudomány világosságát és kritikáját el 
nem. bíró önző törekvéseknek, hatalmi, 
politikai és osztályérdekeknek. (Álla- 
lános helyeslés.) "

Ezért az egyházaknak nem bizalmat
lansággal, hanem elismeréssel kell fo
gadniok minden olyan munkát, mely
nek célja az, hogy az egyes nemzetek 
a saját körükben végzett tudományos 
tevékenységnek, kutatásnak - eredmé
nyeit megvitassák 'egymással, értékei
ket kicseréljék és közös jóakarattal ál
lítsák bele az egész emberiség demo
kratikus haladásának előmozdításába.

Ez a gondolat vezet át ahhoz a har
madik szemponthoz, amelyből meg
ítélve, erre az egyesülésre egy igen 
helyes és szép feladat hárul. Ez az 
egyesülés ugyanis közös kulturmun- 
kában akarja egyesíteni Erdély külön
böző népeit, felekezeteit, lóként a szám
ban két legnagyobb népet, a román és 
magyar népet. Ezt a két néjiet törté
nelmi múltja, megélhetésének lehető- l 
ségei, őseinek alkotásai, atyáinak sírja, 
gyermekeinek jövendője ehhez, a föld
höz kapcsolja oda elszakíthatatlan kö
telékkel. Végzetesen sok fájdalom, 
mindkét népre megrázó megpróbálta
tások keserűsége támadt abból, hogy 
minden időben akadtak emberek, akik 
a maguk hatalmi érdekeinek érvénye
sülését azáltal igyekeztek biztosítani, 
hogy kiélezték és szították főként Er
dély két legnagyobb népe, a román és 
a magyar nép között a gyűlöletet ás 
ellentéteket és nem engedték szóhoz 
jutni azt az igazságot, hogy a Gond
viselés nem azért helyezte Erdély gyö
nyörű földjére ezt a két népet, hogy 
egymás:?alkotásra emelt kezét lefogják, 

A Vörös Hadsereg aagj- ünnepén

Erdély fővárosa wsent Sztálin marsallnak
KOLOZSVÁR, február 24. A Vörös Hadsereg fennállásának huszon- 

hetedik évfordulóját ünneplő kolozsvári népgyülés üdvözlő táviratot kül
dött Sztálin marsallnak, a Vörös Hadsereg legfelsőbb parancsnokának. A 
távirat szövege a következő :

„Mi, Kolozsvár és Kolozs megye minden gyárának munkásai, munkásnői, 
tisztviselői és alkalmazottai; a város, megye és rendőrség hivatalos vezetőt 
tisztviselői és személyzete; a tanítók, tanárok mérnökök és értelmiségiek ösz- 
szossége; a földmivesek és kisiparosok tömegei, örömmel és a ielszabadulÓB 

! érzésével üdvözöljük Sztálin elvlársat, a dicsőséges Vörös Hadserog megterem
tőjét és vezetőjét a hitlerizmus megsemmisítésére irányuló harcok irányítóját, 
a Szovjetunió népeinek és a világ minden népének igazi atyját és a népok fel
szabadítóját, a Vörös Hadsereg megteremtésének 27-ik évfordulója alkalmából. 

! Mi' munkások, földművesek és polgárok, románok, magyarok és zsidók,
nemzetiségre és társadalmi különbségre való tekintet nélkül mély hálával és 
tisztelettel gondolunk Sztálin marsallra és a Vörös Hadseregre. Tudatában va
gyunk annak, hogy Északerdély elnyomott népeit a Vörös Hadsorog kétszer 
szabadította fel. Először, amikor széttörte és elűzte erről a földről a rabló hitle
rista hadsereget és fasiszta magyar csatlósait; másodszor, amikor kiűzte a gyil- 

’ kos és rabló román maniulsta gárdákat
I Mi fogadalmat teszünk ma. 1945 február 23-án Kolozsvárt, a Szabadság-té- 
’ ron tartott gyűlés harmincezer munkás, földmivos és polgár résztvevője nővé 
’ bon. hogy fokozzuk a termelést és minden orőnkkol támogatjuk a Vörös Had

sereget a fasizmus megsemmisítésében. Tudjuk, hogy a dicsőséges Vörös Had- • 
serog nemsokára Berlinbon lesz és ez a nap a népeket elnyomó rabló hitleriz
mus végórája a az európai népek örömünnepe lesz.

Éljen a népek atyja, Sztálin martilH!
Él jen a népeket felszabadító és iafiixxnusi kiirtó Vörös 1 

Hadsereg !'•

(KözbekwSiásQla (Jyy wmf), hanem 
azért, hogy legjobb képességeik latba- 
vetésével egymás életérdekeinek meg
becsülése és figyelembevétele mellett 
megtalálják a feltétlenül megtalálható 
közös boldogulásnak lehetőségeit és fel
tételeit, hogy igy közös munkásságuk 
által ezen a földön egy olyan kulturéle- 
tet fejlesszenek ki, amelyik hasznos 
alkotó része lehet az egész emberiség 
demokratikus elveken felépülő áldásos 
előhaladásnak és munkásságának.

Az egyházaknak szent kötelességük, 
hogy az evangélium tiszta tanítása ál
tal munkálják.. és szolgálják a lelkek 
kibékitését, Erdély népeinek összefogó, 
építő munkában való egyesítését. En
nek az egyesülésnek jelentősége abban 
van, hogy íme egy nagy hatalom nem 
az ellentétek és a gyűlölet szitásából és 
kiélezéséből, hanem e két nép és álta
lában Erdély népeinek demokratikus 
és megtisztelt együttműködéséből kí
vánja kialakítani az igazán építő 
munka biztató feltételeit. Ismét a szent
írásra hivatkozom. Ott olvassuk a 
nagyszerű kijelentést: „Aki azt mondja, 
hogy szereti az Istent,' de gyűlöli az ö 
felebarátját, hazug az!“ Hangsúlyozom, 
hogy nem keresztyén egyház és nem a 
Krisztus papja, nem az igazságnak 
terjesztője lenne az az egyház és az a 
pap, aki a legszentebb helyet, a kated
rát, a gyűlölet szitására és nem a népek 
testvéri megértésére, itt Erdélyben pe
dig különösen e két nép békés össze
fogásának ápolására használná! (Taps
vihar hatvan másodpercen át.)

íme, ezért is kötelessége mindén egy
háznak támogatni és részt venni a 
harmonikus együttműködést szolgáló 
egyesülésekben és igy ennek az egye
sülésnek a munkájában is.

Végül nem szabad megfeledkeznünk 
arról a feladatról, amelyet ez az egye
sület kiválóképpen akar szolgálni. Ez 
az egyesület szolgálni kívánja a szo
ciális kérdésnek, a társadalmi osztá
lyok közötti ellentéteknek megoldását, 
egy olyan társadalmi rendnek kialaki- 

i fását, amelyik a» egész emberiséget, 
’ az emberiség minden társadalmi ősz*,  

tályát kivétel nélkül közelebb viheti 
annak a ragyogó eszményképnek a 
meg valósit ásóhoz, amelynek körvona
lait talán senki gyönyörűbben meg 
nem rajzolta, mint aa a magyar költi», 
aki hirdette az emberiség ama jobb jö
vendőjét, amelyben ragyogó látása sze
rint a bőség kosarából mindenki egyy 
arául vehet, a jognak asztalánál mind 
egyformán foglal helyet és a szellem 
napvilága ragyog mindeu ház ablakán. 
Hol van az az egyház, amelyik Krisz
tus nevében bátorságot vehetne magá
nak arra, hogy bármelyik társadalmi 
osztály elé oda álljon és azt mondja: 
„Neked nincs jogod igénybe venni a 
legjobb módszereket és eszközöket az 
előretörekvés, a testvériség s szelleme 
által megkívánt egyenlő érvényesülés 
követelésére és kiküzdésére!“ Az egy
háznak az a kötelessége, hogy rokon- 
szenvvel kísérje, dialektikus megvita
tás és elmélyülő tanulmányozás utján 
megvizsgálja az emberiség e legna
gyobb - életkérdésének, megoldására irá
nyuló összes törekvéseket és mindent 
megtegyen avégből, hogy azok a tö
rekvések érvényesüljenek, amelyek a 
legalkalmasabbak arra, hogy egy adott 
helyen és adott időben valóságba öl
töztessék a legfőbb isteni parancsolat
nak, az Isten- és emberszeretetnek min
den népet és minden. társadalmi osz
tályt egyformán kötelező legfőbb kö
vetelményét. (Helyeslés.)

Én. azt hiszem, hogy tiszta szóval tet
tem bizonyságot amellett, hogy az egy
ház és a vallás, az az igazi vallásos
ság, amelyet az egyházaknak szolgál- 
Diók kell, nem állhat ellentétben soha 
semmiféle olyan törekvéssel, amely az 
igazság megismerését, a tudományos 
ismeretek terjesztését, a népek közötti 
Vekét, a szociális kérdések megnyug
tató megoldását, minden társadalmi 
osztály egyforma boldogulását kívánja 
munkálni az emberiség tökéletesedé- 

i sének, a becsület» megbízhatóság lel
kének ápolása utján, mert hiszen a« 
egyházak munkájának ez örök isteni 
célját és feladatát jelöli meg az a vég
telenbe nyúló célkitűzés, amelyet 
Krisztus állított követői elé.

Az elmondottakból két dolog követ
kezik. Ha az egyházak becsületesen, 
őszintén készek reá és végzik ezt a 
munkát, akkor meg is érdemlik, hogy 
munkájukat bármilyen politikai és 
társadalmi rendben megbecsüljék és 
támogassák, mert egyetlen társadalmi 
és politikai rend se nélkülözheti a lel
kek hitbeli és erkölcsi erőkkel való 
gazdagításának azt a munkáját, ame
lyet sajtit népük körében az egyházak 
végezhetnek. Látjuk is, bőgj’ maga a 
hatalmas szovjelbirodnlom. ellentét
ben azzal. amit politikai okokból elhi
tetni .akartak róla, el fogadja és mél
tányolja az egyházaknak ilyen meg
tisztult szellemit közreműködését é- 
tevékenységet a nemzeti, a társadalmi. 
,'iz állami élet szolgálatában. Mi hálá
sak vagyunk, hogy ez a nagygyűlés 
is az egyhazak vezetőinek inegválasz- 
f.'isavnl kifejezést adott e bizalomimk. 

A magam nevében és saját egyházam 
nercben. <lc úgy érzem, hogy eb1>en a 
többi egyhazakkal is egyetértésben, az 
egyesület iiinnkaprogrnmj.'inuk imcr*  
vnhVsit.'Lsabnn mi is rv„zt vc.-z.iink« 
ilyen értelemben köszönöm meg biz.il- 
umknt- (Zwpő c7jrji.tei.Ji ... _ <
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HIREK
A hazatérők megsegítésére!

A „Világosság“ szerkesztőségébe meg
érkeztek az első adományok a hazaté
rők megsegítésére. Kolozsvár lakosai 
felhívásunkra átérezték a gyűjtés nagy 
jelentőségét s dicséretreméltó áldozat
készséggel kezdenek hozzájárulni a 
„Hazatérők Otthoná“-nak fenntartásá
hoz és eredményes működéséhez. Az ed
dig beérkezett adományokat alább 
nyugtázzuk?

Mlskolczy Dezső dr. egyetemi rek
tortól 100, Müller Kálmán főkönyvelő
től 100; Hintz György dr. gyógyszerész
től 100 pengő. Az Ipartestűlet fényké
pész szakosztályának tagjai összesen 
1420 pengővel járultak hozzá a segély
akcióhoz a következő Sorrendben: Ágos
ton Gyula 100, Bátyi Lajos 30, Béllé 
Zoltán 20, Cservényt Alajos 50, Deák 
Károly 200, Dőri-fotó 30, Fehér József 
30, Fekete József 50, Afotofttm“ 50, Gál- 
fi János 20, Halmai Etel 20, Horváth 
Zoltán 200, Sz. Hory Mária 50, özv- Isz- 
pász Félémé 50, Joanovies utóda- 100, 
Mérei Ernőné 50, „Polyfoto" 100, 
Sehaeffer László 100, Schwartz Aurelia 
20,.Szigetiig Jenő 20, Tordai Mihályné 
20, Török György 50, Vadadi F. Gerti 
ÜO. yiad Péter 20 pengő. Eddigi adomá
nyok összege 1720 pengő.

*
délelőtt 10 órakor kez

dődik a Városi Ssinháxban a 
2T éves Vörös Hadsereg ün
neplése Koloxstár minden de
mokratikus egyesületének kö 
xos rendesésében,

*
* Churchill íidvöiló távirata Sztá

linhoz. Churchill .miniszterelnök a 
Vörös Hadsereg fennállásának 27-ik 
évfordulója alkalmából üdvözlő táv
iratot intézett Sztálin marsallhoz.

Felszólítás a német sasutasok- 
hoz. Londonból jelentik: A szövet
séges főparancsnokság rádióüzenetet 
intézett a német vasutak személyze
téhez, figyelmeztetve őket, hogy sa
ját életükkel játszanak, ha hadianya
got szállítanak az arcvonalakra. „Gá
toljátok meg a német közlekedést!" 
— fejeződik be a felhívás

A moszkvai francia követ át
adta megbízólevelét. Moszkvából 
jelentik: Molotov külügyi népbiztos 
fogadta Catroux tábornokot. Francia
ország rendkívüli moszkvai követét, 
aki átnyújtotta megbízólevelét.

Köszönetnyilvánítás. A vasúti 
munkások szakszervezete ezúton 
mond hálás köszönetét Halmos Buba 
poliklinikai alkalmazottnak 33.842 le- 
jes adományáért, amit a vasutas
gyermekek Napközi Otthona javára 
adott.

HÁZASSÁG. Stefanidesz Ili és ] 
Székács Elemé-, a kolozsvári Ma- 
gyár Színház művészei, házasságot 
kötöttek.

Felügyeleti hivatal létesült a 
biztosító társaságok ellenőrzésé
re. Kolozs vármegye főispánja a 
közigazgatási élet zavartalanságának 
biztosítására a biztositó társaságok 
ittmaradt és a központi igazgatástól 
elszakadt fiókjai mellé az ügyvitel 
ellenőrzésére felállította a „Biztosító 
Társaságok Felügyeleti Hivatalát". A 
hivatal a biztosító társaságoknak az 
állammal, a biztosított leiekkel és a 
tisztviselőkkel' szemben fennálló kö
telezettségeit s azok pontos teljesíté
sét ellenőrzi. Ez az intézkedés meg
szünteti a központi igazgatás néiküi 
maradt fiókintézclek bizonytalan hely
zetét, meri a felügyeleti hivatalba 
olyan szakembereket vont be. akik 
őrködni tudnak afelett, hogy a biz
tositó társaságok az állam és a biz
tosított lelek érdekében hasznos és 
eredményes munkát végezzenek.

Határozat. A löispán dr. Steiner 
Pál egyetemi tanár ügyében a Leg
felső Tisztogató bizottság január hó 
18-an hozott döntését a Központi Ta
nácsadó Testület február 9-én 48— 
1945. E. sz. alatt benyújtott előtér 
jeszlésc alapján megsemmisíti cs 
megállapítja, hogy fcntnevezelt orvosi 
működése alatt szociális magatartás

iról tett tanúságot.

Posen elfoțjUaBâsa

Boroszlóban házróbházra folyik a harc
MOSZKVA» február 24. (Rádió.) A szovjet tudósító iroda 

február 23-iki hadijelentésa kivonatosan a következő: 
Csapataink Königsbergtől déinyugafra tovább folytatták a 
Kelet>Porosxországban bezárt ellenséges erők felmorzso
lását és tovább szűkítették a gyűrűt Könígsberg körük 
Elfoglaltuk Arenstem, Liiienthal, Libanon» Líchienícld és 
Schalmey helységeket. Csapataink Pomerániában, meg
törve az ellenség ellenállását, elfoglalták Araswald® fon
tos vasúti csomópontot

Az első fehérorosz arcvonal csapatai egy hónapos 
harc után elfoglalták Posen városát mely rendkívül lan
tos stratégiai pont Berlin irányában. A harcok során 
23.000 katonát és tisztet fogtunk el» köztük Mattéra vezér
őrnagyot, a város parancsnokát vezérkarával együtt Az 
ellenség vesztesége halottakban mintegy 25.0UÜ ember. 
Zsákmányoltunk 365 repülőgépet, 32 harckocsit, 584 ágyút, 
177 nehézgránátvetőt, 4440 géppuskát, 30.000 puskát és 
géppisztolyt, 3600 tehergépkocsit, 36 páncélozott gépko
csit 400 motorkerékpárt» 195 mozdonyt 3000 vasúti teher
kocsit és 21 rádió-adóállomást

A bekerített Borosxjó védőőrségének felmorzsolása 
tovább folyik. Csapataink elfoglalták ^»appetho.ot, tíross- 
raket, Kleinraket, Grosstnaselltz, Kleinmaselitz és Kleinbls- 
iitz helységeket. Magában a városban 20 háztömböt fog
laltak el. Ezenkívül birtokba vettük a boroszlói ráaiőáHo. 
mást Is, valamint számos raktárt. A harcok jelenleg házról- 
házra folynak. Február 22-én ezen a szakaszon 130 ágyút 
zsákmányoltunk, 80 nagy űrméretű volt

Részletek Posen elfoglalásáról
MOSZKVA,, február 24. (Rádió) 

Posen, a nagy német erőditményvá- 
ros elfoglalásáról a szovjet távirati 
iroda az alábbi részleteket közölte : 
A várost körülbelül egy hónappal 
ezelőtt teljesen körülzárták a szovjet 
csapatok. A németek igen nagy erő
ket vontak össze ebbe a fontos, 
nagy stratégiai jelentőségű város
ba. Hitler napiparancsot intézett 
Posen védőihez, közölve velük, hogy 
a yárost minden áron tartaniok kell. 
A város védelmére osztották be, erős 
SS alakulatokon kívül, a tiszti és al
tiszti iskolák hallgatóit is. A város 
bőven el volt látva mindennel. Négy 
hónapra való lőszer és élelmiszer 
állott rendelkezésre. A harc hosszú 
ideig a városban dúlt, ahol a néme
tek barrikádokat emeltek s a régi, 
hatalmas építményekből valósággal

A nemzetiség’! miniszter is megjelent
Bukarest magyarságának 

nagy miisoros, estélyén ,
Felülvizsgálják « gyiijtőtáborokbun lévő muharok helyseiét

esteit. jelen ‘

Bukarest, február »4. Bukarest ma
gyarsága négy évi szünet után e na
pokban rendezte meg első nagy műso
ros estélyét. Az ünnepi 
volt. Vládescö-Báeoasa nemzetiségi mi
niszter is. akit a. nagyszámú. közönség 
lelkesen éltetett. Az üdvözlésekre vá
laszolva kijelentette, örömmel tölti 
el, hogy magyarok között lehet és ma
gyar bálon vehet részt Bukarestben. 
Rámutatott arra, hogy egy demokrati
kus Romániában a magyarság nem le
het kisebbség többé, hanem egyen
rangú és egyenjogú állampolgár. A 
magyarságnak joga vau saját kultú
rájához s szabadon rendezhet tudomá
nyos és népi, előadásokat, ünnepé
lyeket.

— A Vörös Hadsereg győzelmes 
előretörése — mondotta a miniszter 
— lehetőséget adott, hogy a román és

Hálás köszönetét mondunk a I 
Dermata-gyár vezetőinek, munkásai
nak, ének- és zenekarának, úgyszin
tén mindazon rokonoknak, jóbará
toknak és ismerősöknek, kik felejt
hetetlen lérjem: Bátky István teme
tésén fájdalmunkban részvétükkel 
osztoztak. A gyászoló család. 3881

Kérem azokat, akik bátyámról, 
Jagamns János zászlósról tudnak va
lamit, édesítsenek. Utoljára Tiszabog- 
dányhan volt, román munkásszázad 
nál. Cím: Jagamns Ilona, Vilngoss ág 
szerkesztősége. '

lépésről-lépésre kellett kiíüstöini a 
németeket. Február 17-en a néme
tek visszahúzódtak a citadellába. 
Ezt a város fölölti magaslaton épí
tett régi erődítményt teljesen korsze
rűsítették. Tankakadályokat és tank
csapdákat épilettek. A vasbeton bun
kerek egész légióját építették fel s 
ezek egymással földalatti összekötte
tésben voltak. A szovjet csapatok 
erős tüzérségi előkészítő tűz után 
indultak támadásra s a gyalogsági 
és utász kötelékek kemény harc 

.,-uján elfoglalták a várat.i-í ?
Posen nagy ipari központ, a né

metek 1940 óta hagy hadiüzemekét 
építettek itt, az angolszászok nyugat
németországi légi offénzivája kezde
tekor pedig számos nagy hadiüze
met telepítettek át Posenbe.

kell

magyar nép kibonthassa a demokrácia 
zászlóját Közösen kell harcolnunk a 
sovinizmus és & reakció ellen. Közösen 

támogatnunk azt a törekvést, 
hogy ODA-korntúny kerüljön az or
szág élére, mert csak ez szüntetheti 
meg a magyarságot ért sérelmeket és 
valósíthatja meg a magyarság jogos 
kívánságait.

Bejelentette a miniszter, hogy’ a kö
zeljövőben bizottság vizsgálja meg a 
gyüjtőtáborokban levő magyarok hely
zetét s a demokratikus magyarokat 
szabadon bocsátják. Végül a miniszter 
beszámolt a nemzetiségi törvényről, 
amely védi a romániai magyarok jo
gait- Befejezésül Vlödeseu-Raeoasa a 
Vörös Hadsereget, a román és ma
gyar nép demokratikus egyiittntükö- 
dését és a Magyar Népi SzZ/vetséget 
éltette.

HÁZASSÁG. Kulik E. Elzi és 
Pap Latos házasságot kötöttek. Min
den külön értesítés helyett. 3882

Kolozsvár város I. toka Ipar
hatósága 101.493—1945, számit ha
tározatával azonnali hatállyal vissza
vonta a Kovács Gábor Kolozsvár, 
üyörgyíalvi-ut 36. szám alatti lakos
nak a Lontási Erdőipar R.-T. kolozs
vári céghez a 39730 — 1944, szánni 
határozatával történt vállalatvezetői 
kirendelését. 3886

Benes Kassán akar 
berendezkedni

LONDON, február 24. (Rádió) Va
lószínűnek tekintik, hogy Benes, 
Csehszlovákia elnöke, nehány na
pon belül utrakel hazafelé. Az an
gol rádióban tartolt bucsuelőadásá- 
ban kijelentette, büszke arra, hogy 
Angliában élhetett ennek az ország
nak legsötétebb, de legdicsőségesebb 
napjaiban.

Hírek szerint Benes egyelőre Kas« 
sán akar berendezkedni kormányá
val együtt.

.4 Fehér Hás Jelentése a 
de Gaulle—Roosev cl t-t ár gyalus 

elmaradásáról
NEWYORK, február 24. (Rádió) 

A Fehér Ház hivatalos közleményt 
adott ki a Roosevelt—dé Gaulle tár
gyalás elmaradásával kapcsolatban. 
A jelentés megállapítja, hogy Roose
velt Algírba hívta meg'de Gaulle tá
bornokot és őszintén sajnálkozik 
afölött, hogy az idő röviusége miatt 
nem látogathatott el Európába. A 
jelentés hangsúlyozza Roosevelt rend
kívüli csalódottságát a tárgyalás el
maradása miatt, mivel. Franciaorszá
got és’az Egyesült Államokat egy
formán érintő fontos kérdéseket kel
lett volna letárgyalni.

Stettinius nyilatkozata a 
béke fegyveres 

védelméről
NEWYORK, február 24. (Rádiói 

Stettinius, az Egyesült Államok kül
ügyminisztere, nyilatkozatot adott, 
melyben leszögezte egy olyan nem
zetközi szerv létrejöttének fontossá
gát, mely a békét szükség esetén 
fegyveres erővel is megvédelmezi. 
Hangoztatta, hogy együttes mozgal
mat fognak indítani a vezető hatal
mak az Európában felszabadult és 
volt csatlós államok kormányfügget
lenségének megteremtésére. ?1 ,, ;

F E LH I V A SO K
Az utcaelötfárők figyelmébe / A 

város polgármestere kéri az utcaelől- 
járókat, hogy a február 26-án, Hét
főn délután 3 órakor tartandó mun*  
kaértekezleteh a Diákház kistermé
ben teljes számban jelenjenek rneg

Az orvosi kamara titkársága 
felhívja összes tagjait, hogy február 
26-tól március 1-ig bezárólag reggel 
8—10 óra között — adóügyek ren
dezése végeit — a kamara helyisé
gében (Tisztifőorvosi Hivatal) feltét
lenül jelenjenek meg. A jelentkezés 
elmulasztásából származó károkért a 
vezetőség clháritj® magáról ä fele
lősséget.

Munkásdalosok, ügyelem.A 
Gutenberg Dalkör hosszabb szünet 
után megkezdte működését, miért fe 
a vezetőség felkéri a jóhangu és dalt 
kedvelő elvtársakat a dalárdába váló 
belépésre. Jelentkezni lehet minden 
kedden és pénteken délután 5 óra
kor. Unió-utca 23. szám alatt az eme
leten. az egyleli hely. <öben.

A Magyar Népi Szövetség női 
tagozata a felvonulás miatt pénte
ken elmaradt szervezőbizottság! ülé
sét héliőn, február 26-án, délután 3 
órakor tartja meg. Kérik minden olyan 
nő megjelenésit, aki gyűjtésben vágy 
más munkában részt vállait.

Meghívás. A kolozsvári Autóbusz 
Szállítási Szövetkezet felhívja összes 
tagjait 1945 február 28-án délután 3 
órára Budai Nagy Antal-utca 39. az. 
alatt közgyűlésre. Napirend: 1. Az 
ideiglenes bizottság jelentése. 2. Az 
alapszabályok jóváhagyása. 3. Az 
igazgatóság és ellenőrző bizottság vá
lasztása. 4. indítványok. Ideiglenes 
igazgatóság. 3884

A kolozsvári cuhrász, mezes- 
halátsos cs cuhorhalőzők szak
osztálya értesíti tagjait, hogy í. hu 
26-án, hétfőn d. u. 4 órakor gyűlést 
tart az Ipartestűlet üléstermében, 
amelyre kéri a tagok pontos meg
jelenését. Tárgy: cipőigénylés, a 
vizsgáztató bizottság megválasztása, 
stb. 38^1)
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Ismerkedés vörös 'katonákkal
Irtat NAGY ISTVÁN

Október tizedikén az első vörös T busgalva karról-karra adták s nagy
kaiönát a Papp-utcában pillantottam 
meg. Hosszusörényü kis mokány lo
von ügetett felém, csak úgy nyereg 
és kengyel nélkül. Géppisztolyán kí
vül más katonaholmít nem láttam 
rajta, se borjut, se kenyérzsákot, sem
mit sem abból, ami úgy megterheli 
és elcsigázza a magyar honvédőt. 
Megálltam és szivdobogva bámultam 
utána. Október 7-én, amikor hirül 
hozták, hogy keres a Gestapo, azzal 
vettem búcsút a családomtól: készül
jenek rá, esetleg vagy a Gestapo 
csip el valahol, vagy egybecsapódó 
ágyülövedék ver széf. S ime .most 
ennek a kis moiwny lovas vörös ka
tonának a jóvoltából kibújhattam 
abból a Gyulai Pál-utcai pincéből, 
élve és szabadon, ahol három napig 
rejtőzködve, hallgattam az elsivitó 
ágyulövedékek becsapódását, meg a 
hidak felrobbantását.

Ujjongva tértem haza s boldogan 
újságoltam el, hogy ezután szabadon 
vallhatom magam kommunistának, 
amiért ifjúságom óta oly sokszor be
börtönöztek és megkinoztak. Ezután 
kedvemre dolgozhatom szakszerve
zetben és pártban, és ami a legizga- 
tóbb, megírhatom végre legszebb, 
legforróbb mozgalmsa.-élményeimet 
Gátlás nélkül szólhatok a tőlünk el
tiltott tömegekhez. Nem kell éjjelen- 
k nt felriadnunk a legkisebb zörejre 
is, hogy vájjon nem a csendőrnyo
mozók jönnek-e ? A nagy örömbe 
azonban kis üröm is vegyült. A ház- 
rólházra járó géppisztolyos vörös 
katonákkal nem tudtunk értekezni.

Pedig szerettük volna 

tudtukra adni, nem rejtegetünk mi 
fasiszta partizánokat, sem oficéreket. 
Mi igazán felszabadifottaknak érez
zük magunkat és meg is érdemeljük 
a felszabaditást, mert életünk koc
káztatásával küzdöttünk a fasizmus 
ellen. De az egyetlen .továris“ meg
szólításon kívül s a vörös karszala
gon kívül egyébbel nem tudtuk kilé
tünket igazolni. Csakhogy a városban 

minket jóval megelőzve — már 
mindenki vörös karszalagot viselt, 
mindenki vörös zászlót tűzött a há
zára. Érthető tehát, ha a vörös ka
tonák minket sem tekintettek különb
nek másoknál. Mikor láttam, hogy 
már azok is vörös karszalagot visel' 
nek. akik azelőtt megdühöd :ek e szín 
említésére is, a magam karszalagját 
egy napi viselés után zsebregyürtem, 
a hirlelenében elszaporodó jelvények 
közül pedig máig sem tűztem fel 
egyet sem. Ugyanakkor azonban nem 
engedtem zárva tartani kapunkat, 
mint utcabeli szomszédaink. Ezt 
azonban nem sokra értékelhették a 
magukat udvarunkra beszállásoló 
vörös katonák, mert lefekvés előtt 
lenézlek a pincébe és lel a padlásra, 
n padlásajtót eltorlaszolták szekrény
nyel, a zárban pedig előforditották a 
kulcsot, úgy feküdtek le. Mikor a mi 
kontránkban aludtak, láttam, hogy 
pisztolyaikat is fejük alá dugták.

Bár jól tudtam, hogy a vörös ka
tonák saját partizán-harcaik tapasz
talatai alapján okulva váltak ilyen 
elővigyázatosakká, azért folyton in
gereli a talány, hogyan közölhetném 
velük, hogy kommunista Írónál, a 
fasizmus esküdi ellenségénél s a 
Szovjetunióéit magát becsukató 
egyénnel, szóval valóban civtúrsnál 
szállásolták be magukat. Nincs mi
től tartaniok, őrködünk mi felettük I 
Legalább a nyugodt pihenés bizto
sításával szereltem volna segitsc- 
gühre lenni. Sajnos, mindebből egy 
mondatnyit sem bírtam közölni ve
lük. Ha továrisnak szólítottam ősei, 
elnéző mosollyal adták tudtomra, 
hogy most mindenki továrisnak tün
teti lel magát.

jó szándékunk 
feknuiatásáxa

vendégelni őket, de 
el, sőt, látva, mily 

ők ujándé-

meg akartam
ncrn fogadták
szűkön van kenyerünk, ^n. UJunuc- 
kozlak meg egy szovjet tábori cipó
val, Kislányunkat ölbe vették, bu- 

szerűen értekeztek vele azon a nem
zetközi nyelven, amelyet minden mo
solygós, bátor kislány megért és 
megtud értetni a maga gügyögésével.

Én azonban sehogy sem tudtam 
belétörödni abba, hogy igazi kilétünk 
megismerése nélkül érintkezzünk. 
Végül egy este eszembejutottak ed
dig féltve dugdosoü marxista köny 
veim. Vörös karszaiagja és jelvénye 
mindenkinek lehet, gyakorolhatja a 
továris-megszólítást is, de Marxtól, 
Engelstől, Lenintől csak a magam
fajták akartak és mertek a fasizmus 
idején Írásokat dugdosni. Izgatottan 
szedtem elé őket s kiviitem az asz
tal köré telepedett vörös katonák színe 
elé. Mehring könyvén Marx mellképe 
minden félreértést el kell, hogy bá
ntson.

örvendezve láttam, hogy a kato
nák arca fel . is derült, mikor a köny 
vek címét felsoroltam. A nagyobb 
siker reményében megemlítettem 
Maxim Gorkij, Tolsztoj, Majakov
szkij, Szolochov, Plechánov és Puskin 
neveit is, és ők emelkedő hangulat
ban egy-egy nevet elismeteltettek ve
lem, hogy a helyes orosz kiejtést 
elsajátíthassam. Ezek a nagy irók 
és forradalmárok felidézték távoli 
hazájuk, otthon hagyott családaik 
emlékét... Tekintetük kigyult vagy 
elhomályosodott aszerint, hogy mi 
idéződött fel bennük. Kislányomra 
mutogatva kezüket oly magasra 
emelték, mint amekkora hugocskát 
vagy gyereket otthon hagytak.

így kézzel-lábbal értekezve, Marx 
szakálas mellképének közvetítésé
vel kezdtünk összemelegedni. Váltó
mat veregették s egyszeresek az 
egyik sebhelyes arcú, vidám termé
szetű katona száján kiesett az a 
megszólítás, aminek a kiérdemeléséért 
eddig küzdöttem.

3l mi utcánk
'A ‘mi utcánk bombaverte, Ha még sokai feketézek,
Nincs benne ép épület., Lámpám helyett égek én!
Júniusban reácsapott, 
A háborús őrület. Három gyerek ‘panaszkodik,

Feleségem szédeleg.
Jöttek messzi idegenből, Lámpám kegyetlen bűzétől
Dühös gépek százai, Még gyomrunk- is émelyeg.
Ss nyomukban rommá, lelí^.ú 
Utcánk kicsi házai. Mondjam tovább?a saobúmnok,

Romok között lett sok halott,
Kidült belül a fala. 
Gincog benne a sok egér,

Sok árva és sebesült. Verje meg a nyavalya.
Az épen maradt lakosság 
Idegenbe menekült- Megszöknek a ‘macskák iölem,

Nem bírják a kosztomat,
Hontalanság, aggodalom Pedig megosztottam velük
Nyúzta őket szüntelen, A legjobb falatomat-
Míg a felszabadító had 
Megjelent a színtérén. A plafonról maltertnesöl,-.

Készülnek lehullani.
HlüMc a nénioteket Hézagokba beleférnek
8 bérenceik vert hadől■ ■ embernek ujjat.
Lett sok halott és döglött ló, 
.Éreztük is a szagát- Ajtó, ablak rossz, rozoga,

Mikor messze hallatszol/
Nyomorúság mindenütt. 
Asztal mellett nagykabátbim.

Üreg agyuk moraja, Fázva rovom a betűt.
Megindult hdt visszafelé, 
Menekültek sok raja. Elcsendesült a kis család.

Mi utcánkba is azóta
» Elaludt mór mindenik.

Hagyjuk, őket: valamennyi.
Egy-két lakó visszajött. Szebb lakásról álmodik.
Ideiglenes hajlékot 
Csinált a romok kötött. I)izlalé>an tiétek rójuk:

Én is ilyen sajtolt házban
Aludjatok gyerekek; 
Álmodjatok minél szebbe/.

Tengetem az él elet, Ürltödöm felettetek!
Olajlámpa-fénynél (rom 
A szabadság-verseket. Uj időknek szele súgja

oiajldmpdm fénye, reszket,
Sejtelmesen a ji'ieöl- 
Őrködéste, virrasztásra

Mint rassz lelkiismcrct. Ez ad nekem uj erőt.
Feleségem pend/lydljől 
Re.kvird.ltam a belel. l’j erőben, agy és izom.

Hnsx pengő a IdmpaoLij,
Szivemben is Híz leront. 
Tudom, hogy az uj tavas-bon

Tettem bele feketén; Mienk les-, a győzelem.

Mosonyt József

— Továris tnagyarszki...
De ekkor az egyik nyúlánk arcú 

vörös katona, aki eddig is a legzár- 
kozottabban s körültekintőn viselke
dett, Marx vaskos életrajzába la
pozva hirtelen és nyersen rászólt tár
saira, ugyanakkor rámutatott a 
könyvre s gyorsan magyarázni kez
dett nekik valamit. Az asztal körül 
egyszerre csendé fagyott minden. Az 
imént bizalmassá melegedő tekinte
tek gyanakvóan fordulták felém s 
Mehring vaskos kötetére.

Csedál&osvameredtem
rájuk.' Mi kifogásolni valójuk támadt 
Marx életrajza ellen ? Csak nem 
gondolják, hogy valami más köny
vet raktam eléjük? Ezt ugyan fel is 
tételezhették, hiszen csak a ciril be
lüket ismerik, de Marx Károly mell
képe mellettem tanuskodhalik l

— Továrisi — dadogtam a tartóz
kodó modorú katona f?lé, de felállt 
s ujjával elutasítóan mutatott rám:

— Ti nyet jeszti továrisi Te nem 
vagy elvtársi

És ismét belelapozott a könyvbe. 
Az ujjat között lepergő lapok láttára 
hirtelen mindent megértettem. Marx 
életrajzának egyetlen lápja sem volt 
felvágva. A könyvet úgy dugdostem 
eddig, ahogy éppen kikerült a nyom
dából. Most ,ez az élénk, kutató te
kintetű vörös katona, amint beszéde 
hangsúlyából kivettem, azt magya
rázhatta a többieknek, hogy én a 
legravaszabb köpönyegforgató lehe
tek az egész városban. Nem viselek 
ugyan vörös karszalagot, se öttagú 
csillagot, hogy a bizalmukba férkőz
zek, hanem vörös karszalag és jel
vény helyett vörös könyvét szerez
tem, de el is árultam magam, mert 
a lapokat elfelejtettem felvágni. Te
hát egy sorát nem olvastam el! Le
hel-e egy ilyen ostobán ravaszkodó 
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magyarszki valódi antifasiszta s te
tejében még elvtárs is ?

Á vöröt» kertaaók 
meggyőződve rázták a fejüket. Én 
pedig románul próbáltam megma
gyarázni, hogy már tiz évvel ezelőtt 
olvastam Marx életrajzát. Ezt a ká
téiét olcsón és dugva vettem tavaly 
egy antikváriustól s felvágatlanul 
dugdostam, hogy majd a fe'szaba- 
duláskor házikönyvtáramban kéznél 
legyen, hiszen író vagyok. Magyará
zatomat azonban nem értették meg. 
Kérdéseket intéztek hozzám, amit 
meg én nem értettem. Elkeseredve 
és megszégyenülten horgász lottóm 
le a fejem. Nem mertem többé sxáS- 
ni, nehogy még gyanusabbá tegyem 
magam. Másnap aztán a mi vörös 
katonáink felszedelőzködtek s a harc
térre vonultak. A helyükbe jövő vá- 
rös katonák előtt aztán már meg 
sem kíséreltem kilétemmel kérkedő*.  
Éreztem, munkával, egész közéletünk 
demokratizálásával, a vörös katonák 
melleit való kemény helytállással Wl 
kiérdemelni a bizalmat s nem az én 
múltam litogtatásávah ,

Akkor frissiben azonban fáit az a 
tudat, hogy azok a vörös katonák 
talán hírét viszik a széles na^ 
Szovjetunióban, hegyen találkozót 
Kolozsvárt egy agyafúrt emberrel, 
aki azt hitte, hogy túl jár a vö"»*  
katonák eszén. Mondom, ez a gon
dolat fájt akkor, de most legszebb 
emlékként melengetem az • elmondott 
esetet. Hálás vagyok Marx életrajzá
nak. Felvágatlan lapjai nélkül sze
mélyesen talán sohasem lett voln® 
alkalmam meggyőződni, hogy a vk- 
rös közkatonák nemcsak a fiziiw 
vitézség, hanem a szellemi éberzéfe 
dolgában is páratlan katonák a vi
lágon.

Kizártuk tgy román
* eíty magyar sovinisztát 

a marosvásárhelyi 
ssakszervesetekből

MAROSVÁSÁRHELY, február: 24. A 
bukaresti szakszervezeti kongresszuson 
Pop Iacob marosvásárhelyi szakszerve
zeti kiküldött olyan kijelentéseket tett,, 
amelyek nem fedik a valóságot és alá
ásták a román-magyar megbékélést. A 
gyűlésen éppen a roiuíán demokrata ér
zelmű munkásság követelte, hogy Von
ják meg tőle á szót és utasítsák ki a*  
ülésteremből. Pop Iaeobot a kongresa- 
szuson tanúsított minősíthetetlen visel
kedéséért a maipsvásárhelyi magán
tisztviselők szakszervezete kizárta, tag
jai sorából. Egyidejűleg rendőrható
sági eljárás indult ellene. . •

Aj szaktanács határozott egy másik fe
gyelmi ügylren is, amennyiben Csergő 
József szaktanács! tagot minősithetei- ■ 
Ion viselkedése miatt minden nyilvános 1 
szerepléstől és szakszervezeti képviselet
től eltiltja mindaddig, amig a vasuta
sok szakcsoportja nem javasolja a bün
tetés felfüggesztését. Az egyébként har
cos mozgalmi mnltu Csergő József it
ta« állapotban soviniszta kí.b-I 
bet tett.

Megalakult Brassóban 
ac épitómunkások 

szakszervezete
BRASSÓ, február 24. A brassói A» 

brassóvidéki épi tömünk ások ■ gyűlést 
tartottak és megválasztották szakszer
vezetük vezetőségét. Elnök: Jónás Aud- ■ 
rá*,  alelnöki Dumitru (Iheorghe, tit
kár és pénztárnok: Szűcs János, ellen
őrök: Lukács György és Dinen Con
stanta). Az épitőmunkások szakszerve
zetébe tömörülnek n kőművesek, ácsok, 
kőfaragók, szoba festő- és mázolok, pnr- 
kettkészitők, kályhások, a téglagyári 
alkalmazottak, zomáueozók, a kémény
seprők, valamint az utépifő munkálok-

Megalakult a pékek, cukrászok és po- 
gácaakészitők szak-szervezete ír. Elnök: 
Ambruzianu Aristide. alelnök: Nag.' 
Sándor es Bogdán János pénztáros: 
Danteim teodor és Matek Meudel. el
lenőrök Hiisitt Nicobe, Klgt s Rudolf é*  
Tóth Ferenc.

.Mimikri u.i i'/eibi'n a to
rnán és magyar munkások testvéri 
egyetértése biztosítja az őszinte deinok- 
y;> t i kv s .4110 <»f ogt r.1 n st.
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Szabad szó külvárosi bajokról 
és arról, hogy a lelkészektől mit vár a nép
Ideiglenes gyaloghidat 

a Oerntata-munkásoknak 1
Tisztelt Városi Tanács!
Azon kéréssel fordulok Önökhöz, 

a magam és sok más Dermata-gyári 
munkás nevében, kik szintén a Ke
rekdomb és a vasút környékén lak
nak, hogy a mai nehéz körülmények
hez mérten a lehető legrövidebb időn 
belül építtessenek egy ideiglenes kis 
gyalogátjáró hidat a vasúti össze
kötő Szamoshid mellett. A jelenlegi 
vasúti hídon ugyanis tilos az átjárás 
s igy csak nagyon nagy kerülővel 
tudunk eljutni a Dermatához.

A termelés fokozása érdekében 
reggel hatra már munkába kell áll
nunk, esténként pedig egy-két órá
val rendszerint tovább dolgozunk s 
a nagy kerülő teljesen kimerít ben
nünket. Hiszen reggel 5-kor már el 
kell indulnunk hazulról, ha idejében 
akarunk munkába érni. Amig a ke
mény fagy tartott, a Szamos jegén 
mentünk át, de a lágyulás folytán 
ez az átjáró életveszélyessé válik. A 
korareggeli sötétben különben són 
tanácsos a jégen járni. Pedig i- . ; 
sokan vagyunk kerekdombi, kő; , 
telepi és vasutkörnyéki munkások, 
akik csak igy tudjuk a gyárat idejé
ben elérni.

Mégegyszer kérem tehát a város i 
vezetőségét, hogy a többtermelés ér
dedében sürgősen intézkedjék a gya
logátjáró hid felépítésétől.

Tisztelettel: 
Gergely János 
Derraata-raunkás

* ‘
A tifüss-járvány leküzdése 

érdekében I
A. tífusz-járvánnyal kapcsolatosan 

Guzner Miklós tisztifőorvos nyilatko
zott s ehhez a nyilatkozathoz a kö
vetkezőket szeretném hozzáfűzni:

A külvárosok lakosságát elsősorban 
tűzifával kellene ellássuk, mert en
nek hiányában a tífuszjárvány • to
vábbi elterjedését nem lehet meggá
tolni. A szegény családok tüzelőanyag 
nélkül á hideg miatt • nem tisztálkod
hatnak. Javaslóm*  hogy miként a 
múltban mindnyájan kivettük a ré
szünket az erdőből való fahordásból, 
úgy most is kivennénk a részünket a 
fadöntésből is, mert ha nincs kivágott 
fa az erdőn, akkor álljunk neki és 
közös erővel vágjuk ki az arra való 
fákat.. . . ■

• Kérem a; város, illetve a vármegye
vezetőségét, hogy a környékbeli sze
kereseket, akik úgyis fahordással fog
lalkoznak, a fuvardíj megtérítése mel
lett .kötelezze arra, hogy legalább, 
háromszor . hetenkint a városnak fu

varozzanak ' a fahordásnál. Amint 
.mondják, sokan közülük úgyis a más 
tulajdonában lévő erdőkből vágják a 
fát, amit megfizethetetlen összegért 
adnak el a városban. Javaslatom mél- 
tányolását kérve, tisztelettel

Török Székely Sándor 
IU. kerületi utcai bizalmi 

*
Hirdessék a népek békéjét 

a szószékekről is
Jóleső érzés volt hallgatni az 

ARLUS nagygyűlésén három nagy 
egyházunk vezetőjének, Curea Lau- 
renjiu, Báliban Virgil dr. és Vásár
helyi János főpapoknak a beszédét, 
.amint ugyanattól az asztaltól hirdet
ték Erdély két népének*  a magyar
nak s a románnak megbékélését.

Igaz, szakszervezeteinknek alulról 
felfelé kell szervezkedni és minden 
megmozdulás csak akkor igazán 
erős, ha alulról felfelé indul, Erdély 
két népének megbékéléséhez azon
ban a felülről, templomok szószék éből 
induló szavaknak és útmutatásoknak 
is igen nagy jelentőségük van. Mert 
ehhez a megbékéléshez igen is 
szükség van arra, hogy az erdélyi' 
egyházak vezetői szigorú parancsot 
adjanak a lelkipásztoroknak: legye
nek hirdetői a román s magyar nép 
és általában minden nép megbéké
lése eszméjének 1 így juthat el a 
szó a legeldugottabb faluba is.

Én, aki gyermekkoromat román 
gyermekek és szülők között tölöttem 
és a múlt világháborút román baj
társakkal küzdöttem végig, jól tu
dom, hogy ehhez a megbékéléshez 
már akkor sem kellett volna egyéb, 
mint a papok kiállása.

Állitom, hogy igenis meg tud bé- 

Hirt kosták a foksányi foglyokról
KOLOZSVÁR, február 24. Az októberben Torda,, Brassó, majd 

Foksány felé eltoloncolt nagy togolycsoporlból a napokban visszaér
kezett Kovács Lajos iparos, aki Kolozsváron való átutaztában néhány 
üzenet továbbítására kérte meg szerkesztőségünket. Az üzeneteket ez
úton továbbítjuk:

Győrbiró (keresztneve ismételtén) üzeni Kolozsvárra feleségének, 
aki a Budai Nagy Antal-utca 29. alatt lakott, hogy rövidesen hazajön.

Károly Mihály üzeni feleségének Désre, Kisszekeres-utca 6. szám 
alá, hogy remény van mielőbbi kiszabadulására.

Tóth Jakab üzeni édesanyjának Besztercére, Malom-utca 10. alá, 
hogy ne aggódjék, mert rövidesen hazatér.

A Foksányból hazatért Kovács Lajos még két üzenetet hozott, de 
a megviselt papírlapon a nevek annyira elmosódtak, hogy nem lehet 
kiolvasni és már ő sem emlékszik az üzenetek átadóira. Az egyik ilyen 
üzenet Kolozsvárra szól Zápolya-utca 59. alá, ahová a hozzátartozó 
ieleségének és lányának üzen. A másik üzenet küldőjének keresztneve 
Alfréd. Kolozsvárra Budai Nagy Antal-utca 51, vagy 61. szám alá 
üzen. Mind a ketten egészségesek és várják szabadonbocsátásukat;

külni és élni egymás mellett ez . a 
két egymásra utalt nép, csak hir
detni kell, és főleg a szószékből, a 
a népek testvériesülésének eszméjét! 

Orbán Balázs 
altiszt

♦
A Teleki-utcai iskolásgyermc*  

kelt kérelme
Igen tisztelt Szerkesztő Bácsi!
A Világosság vasárnapi számában 

olvastuk, hogy városunkban járvá
nyos betegség dúl. Mi 16-an va
gyunk gyerekek a Teleki Pál-utca
10. szám alatti házban és közülünk 
már 6 kisgyerek beteg, 39 - 40 fokos 
lázban feküsznek. Az a doktor bácsi, 
aki itt járt, megdöbbenve látta a há
zat körülvevő szeméthegyeket. Az 
mondta, hogyha ezek a gyerekek 
tavaszig itt maradnak, akkor el is 
temethetik őket. De hát a mi szü
léink szegény emberek, nem tudunk 
olyan könnyen másfelé költözni.

Ezért nagyon szépen kérjük a 
Szerkesztő Bácsit: tessék kitenni az 
újságba, hogy az emberek ne hord
ják a szemetet az ablakunk alá, mert 
az minket megöl. A felnőtteknek 
tudniok kellene, hogy a piszokban 
tanyáznak a bacillusok s ezek az 
idő felmelegedésével még súlyosabb 
betegségeket okozhatnak.

Jóságat szeretettel köszönik a Te
leki Pál-utcai gyerekek:

Nagygyörgy; Jolán IV., Nagy
györgy > O ttó V. Nagygyörgy 
Frigyes II., Fehér Éva Ií., Szőcs 
Mária II. osztályos elemista, Lő
rinci József I., Lőrincz Márton 
ÍV. osztályos polgárista és még 
9 más, akik nem járnak is
kolába.
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Összeírják
a kolozsvári nyugdíjasokat
KOLOZSVÁR, február 34. A Szak-, 

szervezeti Tanács a szakszervezeti tit» 
károk értekezletének határozata alap-t 
ján utasította a Nyugdíjasok Egyesül 
letét, hogy minden nyugdíjas közalkab 
mazotfat írjon össze, a kimutatást pw 
dig záros határidőn belül juttassa el a 
Főispánt Hivatalba aláírás végett,

A nyugdíjasok hétfőn, kedden és 
szerdán reggel 9 órakor jelenjenek meg 
az egyesület Mátyás utca 4. ez. alatti 
helyiségében a következő sorrendben: 
hétfőn A—D kezdőbetüsök, kedden E—J 
kezdőbetüsök, szerdán pedig K—Z be^ 
tüsök.

Itt közöljük azt a hírt, hogy a város 
előleget fog folyósítani a nyugdíjasoké 
nak. A kifizetések sorrendjét idejében 
közölni fogjuk,

*•
VnsMÍi nyugdt jasoit I A Vasúti 

Nyugdíjasok Szakszervezete felhívja 
azokat a nyugdíjasokat, akik a szer
vezetben még nincsenek nyilvántart
va, hogy haladéktalanul iratkozzanak 
be, mert a nyilvántartásból való ki*  
maradásuk akadályozná nyugdijuk 
folyósítását. A felhívás Kolozs vár
megye összes vasúti nyugdijasaira 
vonatkozik,

Változás a Kommunista Párt 
Szabadság-téri 

rádióműsorában
KOLOZSVÁR, február 21. A Kom

munista Párt szabadságtéri . nyilvános 
rádiószolgálatában műsorváltozás áli 
lőtt be. Az uj műsor a következő:

Reggel 8—9: Moszkvai hírek románul, 
zene.

Délelőtt 11—3: Zene, moszkvai hírek 
oroszul. - '

Délután G—7.15: Zene.
Délután 7.15—7.30: Moszkvai hírek 

magyarul.
Este 8—9: Zene, moszkvai hírek oro- 

szül. -

figyeswlraefe a koloxsvári 
turistaegyesületek

KOLOZSVÁR, február 24. Az Erdélyi 
Kárpát Egyesület, a KMTE turistaosz
tálya, a Gyopár TE és az Aurora TE ■— 
mindegyik a saját helyiségében — ma, 
vasárnap 10 órakor közgyűlést tart. Ti
zenegy órakor mind a négy egyesület 
közös gyűlésen vesz részt az EKE he
lyiségében (Jókai utca 2. II. emelet). 
Valamennyi közgyűlés határozatképes 
a megjelent tagok számára való tekin
tet nélkül, A közgyűlés napirendje: 1) 
A négy egyesület egyesülésének ki
mondása. 2) Indítványok. '

lenesé»

büszkék vagyunk Rátok. Nem zár
kóztok el többé, mint a múltban, ha
nem részt vesztek a közéletben. Ott 
vagytok a demokrata ünnepélyeken, 
daloltok, szavaltok, néptáncaitokat 
mutatjátok be és színdarabot adtok 
elő, hogy segítsétek a hazatérő hadi
foglyokat, csomagot cs .süteményt 
visztek a klinikákon ápolt szovjet 
katonáknak, zöldségfélét küldtök a 
vasútépítők gyermekeinek, s ha kell, 
lelvoniiltok az utcán.

Ott láttunk Benneteket pénteken is 
a Szabadság-téren. Buzakalászos ko
szorút hoztatok a inunkásnők küldött
ségeivel egyetemben a főiszabadulá
sunkért hősi halált halt vörös kato
nák sírjára. S amikor megindult a 
tüntető menet, hogy üdvözölje a 27 
esztendős diadalmas Vörös Hadsere
get, fénylő csizmáitok ott verték a 
kővezetet a tüntető iöldészck élén.

Igen, büszkék vagyunk Rátok, mert 
öntudatra ébredtetek és megtaláltátok 
helyeteket a munkás ifjúság, az ipa
ros iíjiiság és a diákok-diáklányok 
között. Lcgénytársaitokkal együtt se
honnan sem hiányoztok már. ahol a 

felszabadult Kolozsvár újjáépítéséről 
van szó, s tudjuk, hogy készülődtök 
a tavaszi munkára is, hogy szüléi
tekkel egyetemben kivegyétek része
teket a mezőgazdasági többtcrmelés- 
ből.

Aki azonban a közéletben ma sze
repet vállal, annak meg kell hallgat
nia a bírálatot is. Mert kifogás van 
ellenetek. Éppen a pénteki tüntetés
sel kapcsolatban. Ezt a kifogást őszinr 
tén meg keli mondanunk.

Népviseletben, szép magyaros ro
kolyában, pártásan vonultatok fel, s 
szivünknek-lelkünknek ez nagyon jól 
esett. Voltak azonban többen is köz
ietek, akik nemzeti színű szalagokat 
tűztek hajúkba és ruhájukba. Ezt már 
sokan félreértették. A kifogás ellene
tek az, hogy megbántottátok mások 
érzékenységét. Olyanokét, akik a ma
gyar színekben még nem lathattaz 
eddig sohasem a szabadság színeit, 
csak az elnyomásét.

Azokra a román földművesekre, 
munkásokra és értelmiségiekre’ gon
dolunk, akik szenvedtek az elmúlt 
négy év magyar urainak türelmetlen

sége imáit Számukra a magyar né
zeti szín ikü Petőfi szenemét jeic.í’ 
teitc, hanem a faji íz-ziias, a . a- 
zeti türelmetlenség mérgét. Ezt bi
zonyára sajnálja minden becsületes 
magyar, ezí bizonyára sajnáljátok Ti 
is, de ahhoz, hogy a magyar színek 
becsületét román dolgozó testvéreink 
előtt visszaszerezzük, nem hiszem, 
hogy jói fogunk hozzá, amikor c szí
nekkel kérkedünk, mielőtt a nemze
tek közt még mcglapult bizalmatlan
ság utolsó maradványait is el nem 
tüntettük.

Jutott-e eszetekbe például, hogy Ti, 
hóstáti magyar leányok, a monostori 
román íöldészlcányokkal barátságot 
kössetek s velük együtt vállaljatok 
akárhol is közéleti munkát? A de
mokrácia minden nemzetnek szabad
ságot és egyenlőséget ad, ez a sza
badság cs egyenlőség azonban nem 
érhető cl inasként, mint közös mun
kával. Ha pulijául a Vörös Hadscrc-; 
get ünneplő munkásság vörös lobo
gói alatt, egymás mellett, közös sor
ban vonultak volna már fel a monos
tori és hóstáti fiatalok, ki-ki a maga 

nemzeti színeivel, akkor nemcsak 
hogy kifogás nem lett volna Ellene
tek, hanem vissza is szereztétek volna 
a piros-fehér-zöld becsületét, mint 
ahogy a piros-sárga-kék román szi- 
nok is örömet fakasztottak volna a 

axságban érzékenykedés és fé- 
helyett...

Büszkék vagyunk Rátok munká
tokért, ele büszkék akarunk lenni 
politikai józanságotokra, belátáslokra 
isi Amit most tettetek, az nem volt 
okos, mert sovinizmusnak tűnhetett 
fel egyesek szemében. Annál Í3 in
kább, mert például a román demo
krata tüntetők a Vörös Hadsereg 
napján nem viselték nemzeti színei
ket, nehogy a Ti érzékenységeteket 
bántsák I

Beszéljelek csak meg magatok kö
zött ezt az üzenetet és vitassátok 
meg: mit tehetnetek a román-magyar 
kölcsönös bizalom megteremtéséért, 
hogy legközelebb egy sorban vo
nulhassatok ícl és a nemzeti szinek- 
Kcl ne a kölcsönös bizalmatlanságo- 
fokozzátok, hanem éppen ellenkezőt 
lég. a romén és magyar színeket a 
két nép testvéric.'jülésénck szellemé
ben fűzhesselek- egymásba.

Balogh Edgá
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A nőmunkások 

testvérkezet nyújtanak 
a háztartásbeli 

alkalmazottaknak
KuiaJzoX All, február 24- buzav,n 

jouuck a iám iiju. laiiyai a \uiusuu. 
.VuiUK. UV'IU LUx'UUUH Mlllax SCXli u múlt
ban. s, a legnyoniorusáausaüu eiciKü- 
X uiXUwUtf wa. AlUUlA VÁkvA. Ufc VlUvi» lutc 
ma íö. üa azoá, aKiKct luxuuig*  icucxieA. 

iuvíi bZuia bein íucllamih.; uüjuI vev 
1-vjx uaui eiuuérx bZíUiiixuobUy a uu^uulu 
lt>, sut 18 ólat is Uolgoztiujak. okét uiug- 
áíias nélkül. Vasárnapjuk csak akkor 
vau, ha véletlenül nincs zsur a húznál, 
jutói pumg, négy egy auuyvet olvas
hasson, szu sem iimei, mert nut „minek 
az ogy cseieunea " — mondjak. az uruk, 
„ürüljön, hogy jó meleg helyen van és 
meg van a kosztja . . • u<

A fizetésüket senki és semmi nem 
szabályozta. Mindenki önkényére vol
tak bízva. Ez így van még rua is, de 
eet nem tűrhetjük továbbra, mert a di
csőséges Vörös Hadsereg felszabadí
tott a fasiszta-hitlerista rendszer alól 
és megnyíltak az utak a szabad szer
vezkedéshez, amin keresztül megvéd
hetjük érdekeinket. Felszabadulásunk 
nem lehet teljes, áruig a háztartásbe
liek szervezetlenül ilyen sötét elnyo
másban élnek. Most már elmúlt az az 
idő, amikor a háztartásbeliekkel nem 
törődik senki sem. Igenis a szervezett 
munkásság az, amely segédkezet nyújt 
és támogatni fogja a háztartásbeliek 
harcát egy szakszervezet megalakítá
sára, ahol ők is síkra szállhatnak em
beri' jogukért. P

A bukaresti szakszervezeti kongresz- 
Bzusról, mely most zajlott le,, nem 
hiányzott a háztartásbeliek jelentése 
Bem. Szót kértek és bejelentették, hogy 
szakszervezetbo tömörültek ők is, ahol 
már is eredményesen vívták ki a heti 
egy pihenő napot és a bérek emelését. 
De ez csak a kezdet, mert a háztartás
beli alkalmazottak is harcolni fognak a 
munkásokkal karöltve a demokratikus 
rendszerért, az életük feljavításáért és 
az emberibb bánásmódért.

A kolozsvári háztartásbelieknek is 
követniük kell a bukarestiek példáját 
és meg kell alakítsák szakszervezetüket 
* következő sérelmek orvoslására:

1. a munkaidő szabályozásáért,
2. a vasárnapi munka szünet ér f.
3. a béremelésért,
4. egy otthon felállításáért.
5. a szakszer vezet közvetítéséért,
6. a demokratikus sajtó foglalkozzék 

a háztartásbeliek helyzetével,
7. szakmai tanfolyamok felállításáért.
Ezekért az életbevágó kérdésekért 

szervezkediök kell, mert csakis egysé
gesen és szervezetten tudjuk mindeze
ket kivívni.

jt Ssaktandcs főbizottsága.
*

FELHÍVÁS!

A Szakszervezeti Tanács felhívja a 
Kolozsvárt dolgozó összes háztartás- 
beli alkalmazottakat, úgymint; ház
felügyelőket, szakácsnőket, szobalányo
kat, ' mindeneseket, takarítónőket, mo
sónőket, hogy szakszervezetük megala
kítása céljából jelenjenek meg ma, va
sárnap délután 3 órakor a Szaktanács 
helyiségében (Deák Fereite utca S, wL 
sodik emelet 13-ös ajtó).

Kérjük, hogy a fent felsorolt szakma
beliek minél nagyobb szómban jelenje
nek meg, hogy a drágasághoz mérten 
nagyobb bért kaphassanak és munka
idejüket megállapíthassuk, hogy öl; is 
a munkásokkal együtt emberibb életet 
élhessenek.

A Városi Színház 
műsora:

l'abnuir 25-ért, vasárnap 10 ónibor: 
A l őrös Hadsereg napja. (Ünne
pély./

Február 25-én. ix'súrnap 2 órakor. 
Csókos ü.ssroüy.

február 25-én. vasárnap 5 órakor: 
Bajadér.

ionon az.

táacoa tea.

ti a szorawzni akar
AranypüK
llnió-tifi a 14.

A vasútépítéssel közelebb jutottunk 
a békéhez és szabadsághoz

Túl vagyunk & vasútépítés nehéz 
napjain. a nagyobb es noheaibü 
munkai, belcjeziöK a vasút munkásai, 
tisztviselői és mernökoi. Már jó ideje 
vígan száguldanak katonavonataiuk 
a front felé, győzelmet és dicsőséget 
üiziosrtva leiszabaditöinkuaK, & \ ö- 
rös és a vele egy ütt harcoló üomán 
Hadseregnek, .f orgalomba állítottuk 
vasúti vonalainkat a civiilakossag 
számára is és utazhatunk már Nagy 
váraüru, özatmárra, Bukarestbe, 
•»Uarusvusárnelyre es más városokba, 
amelyektől cl voltunk szigetelve a 
fasiszta fenevadak rombolásai miatt.

Mindezeket a rombolásokat a náci 
szellem és ama híres uj Európa-terv 
nevében készítették elő Hitlerek, az 
itteni reakciós kormányok pedig szin
tén elősegítették ezt a gyalázatos 
rombolást a civilizáció megmentése 
és a Dunamedencében lakó népek 
boldogitása nevében... Mindezeket 
a rombolásokat elősegítette Anto- 
nescu őrült nagyravágyójának rög
eszméje, amely szerint Románia 
határait valahol a Kaukázusban kép
zelte el, és ennek az őrült elképze
lésnek áldozta fel hatszázezer román 
ifjú életét, és ugyanannyi rokkant 
és beteg ember szeméből törölte ki 
á boldogság, a reménység fényét.

S mennyiben volt különb az a ma
gyar fasizmus, amely népét német 
Zsoltiban Ukrajna pusztítására és a 
biztos halálba küldte!

Vájjon mit érdemelnek ezek az em
berek! Hiszen, ha , millió életük 
volna, az sem volna elég, hogy meg
torolhassuk azt a sok bánatot és azt 
a sok könnyet, amit anyáinknak, 
testvéreinknek és ártatlan gyerme
keinknek okoztak ezek, a minden 
emberi mivoltukból kivetkőzött gaz
emberek. Minden józanul gondol
kozó . ember. . felháborodik, amikor 
ezeknek a kannibáloknak romboló 
munkájára gondol.

Jött a vandalizmus után az, addig 
keresztre feszitett, megcsüfolt, jo
gaitól kifosztott, börtönbe és gyűjtő-’ 
táborokba hurcolt ínunkáscsápat és 
kiadta a jelszót: Újjáépíteni! .Újjá
építeni mindent, amit a fasiszta or
gyilkosok leromboltak! És kérges
kezű munkások, karöltve vékonydon- 
gáju tisztviselőkkel, durva munká
hoz szokott napszámosok, s a mult-

rNagy Mpbőr-panáttnáí fedezitek'. fel 
a Dermaía ninnkánnyofítosói

Fihewoi*  Hí m telén u i(rárudr(iroa tr teteájek és sibrrek elten
KOLOZSVÁR, február 24. A Der- 

mata-gyárban latásíól-vakulásig dol
goznak a munkások, hogy lábbelivel 
[ássák el a fronton harcoló katoná
kat és a dolgozókat S amíg ők dol
goznak, fáradtságot nem ismerve, a 
feketepiac siberei > soha nem hallott 
árakkal dobálóznak. Ezek a lelkiis
meretlen lények, akik abban a kivé
teles helyzetben akarnak lenni, hogy 
a háború ránkrólta teherviselése alól 
mentesítsék magukat és azt a dol
gozó munkásság voltaira nyomják, 
nem ismernek törvényi. A Dcrmiila- 
r.iunkásság tudomására jutott, hogy 
a városban az áitala előállított bőr
ös talpanyagból tekintélyes mennyi
ség van torgalomban.

Az Üzemi Bizottság nyomozói ke
mény munka árán rájöttek, hogy a 
ycrejtékes munka eredményét tolva
jok hordják ki a gyárból 8 lelkiisme
retlen orgazdák és siberek továbbít
ják elkepzelhetellen áron. A mun
kásság bármennyire is le van 
kőivé a mindennapi munkával — 
nyitóik szemmel jár cs lecsap azok
ra, akik még most is nyakán akar
nak élösködui. A gyúr biztonsági szer
ve hurokra kerítette a feketepiac e 
lelkiismeretlen alakjaik eliogta, be
hozta őket a gyórlui, kihallgatta őKct 
és jegyzőkönyvei veit lel róluk.

Mikor a munkásságnak ez a tu
domására jutott, az Üzemi Bizottság 
helyisége cié vonult cs követelte, 

buií még finnyás mérnökök, nemrég 
hazakerüli es agyongyötöri munüa- 
szoigálutosak megkezdték az újjá
építést. Újjáépíteni, de most mar 
nem cluj umvinknuK, nem a Jas.iz- 
musnaK, nanem a uemoKraus.ua es 
szabad itomaiuauaü, amelyben nincs 
tóimé cb nem lehet toBóe zsidó es 
magyar probléma, mert együtt épít
jük ezt az országot, együtt építj ük a 
Úemviraciuí, eg/m epujuk a iw 
békülést a uepea húzott, egy ütt épít
jük a íöidreiormot és mindent, aiüi 
biztosítja a jövő Országos Demo
krata Arévoiial-kormányanak útját 
a hatalom és az ország kormány-; 
zása felé.

Mindenre, minden szépre, minden' 
magasztosra képes az Öuiudatos, 
szervezett dolgozó réteg. Gondoljunk ; 
az elmúlt időkre, mi mindent csinált 
a dolgozók szolidaritása! Ezelőtt egy ' 
pár hónappal a- vasutasok még sen
kitől sem kaptak fizetést, még nem 
volt kilátás, hogy a CFR fizessen. . 
A vasutasok a legnagyobb nélkülö
zések között építették a vasútvona
lat, hidakat. Csak a bukaresti szak
szervezeti kongresszuson jöttünk rá, 
hogy mennyiro egy gondolat, egy 
jelszó vezetett bennünket a nagyvá
radiakkal, a székelyföldiekkel, szat
máriakkal: újjáépíteni mindent, amit . 
a modern wCivilizát;or“-ok, a testvér- ■ 
gyilkos fasiszták nemzetiségre való : > 
tekintet nélkül leromboltak.

Emlékszem rá, hogy amikor egy vá
rosi tanácsülésen feltártam a fizetés 
nélkül dolgozó vasutasok helyzetét, a- , 
demokratikus szellemű városi tanács, i : 
a Szakszervezeti Tanács és a Népvé-, / 

■ delmi Egyesület kiadta a jelszót: ', 
Gyűjteni a vasútépítőknek!' A jelszó v 
tetté vált. Gyűjtött a Dermata, gyüj- " 
ött az Acéljpar, gyű jöttek a magya- 
vök,, gyűjtöttek a románok, gyűjtőt- 
tek & mindenükből kifosztott zsidók 
és ezeken a gyűjtésekén át mindenki
— nemzetiségre való tekintet nélkül
— bekapcsolódott a vasútépítés ered
ményes munkálatába. Mindenki,, aki 
bármilyen formában' részívott ebben 
a munkában, a legnagyobb elismerést 
érdemelte ki, mert ezen a munkán át 
mindenki közelebb jutott a szabadság
hoz és békéhez, a háború befeje
zéséhez. '

Tiinofi Gheorgh.e

hogy a társadalomnak eme élősdi- 
! jelt, akik megra bokák a Dermata 
■munkásait és Kolozsvár többi dolgo- 
!zóit, akasszák fel. Az. Üzemi Bizott
ság tagjai a tömeg elé leptek és a 
tömegei lecsillapították azzal, hogy a 
Dermata munkássága meglette a ma
ga kötelességét ebben az egész kö
zösséget érdeklő ügyben. A tettese
ket elfogta és áludla a rendőrség
nek.

A rendőrség és a többi hatósá
gok illetékesek, hogy a nagygyűlés 
követelése értelmében elégtételt ad
janak a dolgozó tömegeknék, akik
nek a munkája ma sincs megfizetve 
úgy, hogy a jelenlegi árak mellett 
tisztességesen megélhessen cs renge
teget kell szenvednie és nélkülöznie 
a ieketcpiae lelkiismeretlen kútárai
nak üzérkedései miatt.

„ILLA" kozmetika 
modern siéptwelí intézet 

átköltözött
Sx*badíág-tér  30, 11. udvar, II. ea,

(Gapítol-inozl udvara)
kJ Hely

Líitu"«lókat d. e. 10-től d. u. 4 óráig 
fogad

Uj szellem

| 1/tnin huni halált htftll |
-i'Hf^irríirrhíl—stTmOTTnarj i~ ~r---- —

doszif Pavluvics Ulkiit, u népszerű 
fiolái szuiijei mmu, aki z hónappal ez
előtt. iiuKutestben a szuvjetuurui román 
iróli szent uiilüetesérui es hiniutiun ái- 
aoza^yituuiasufut beszeli, ssuyatc most 
lÁomió véicvel pecseieliu meg. »lánc 
•mézejá'k' esett el,' mint a mi Petőfi 

:Sándorunk. 1 •
JWH-ban szüléiéit, Alig U eees karó- 

boti önkéntese a Bőrös Hadtereyr.ek, - 
s teszi ‘Vesz a setuer tui yomahavoriiyan. 
20 éves korában, mint.a »Komszoincl- 
dalok“' Szerzője, ünnepelt költő,-a kom
munista, ifjúság ggylk szellemi vezetője. 
Majakovszkij mellett ő az a szovjet 
költá, akinek leginkább sikerült esz 
ményi lírává emelni az új társadalom ' 
erőfeszítéseit és áldozatait. Hősi. hátó
lával a költői hitvallús és emberi ma-- 
gatorrtás elválaszthatatlanságára adott - 
vértanú-példái,

. ... * ‘
ILJA EHRENBURG AZ OKTÓBERI 

FORRADALOMRÓL .

„Az emberiség uj tavaszáról“ c-imen 
most jelent meg a nagyváradi Uj Élét 
kiadásában Ilja Ehrenburg szovjetiró 
egy cikke, melyet az októberi, forrada
lom évfordulójára irt. — -v

■ Ehrenburg drámai erővel vázolja a®t 
i a ti tani, diadalmas harcot, amelyet De*  
,nín és Sztálin vezetésével áz öatuda- 
j tukra ébredt orosz dolgozók folytattak 
j a reakció és a Jküíföld imperialista és 
í fasiszta uszítása ellen. Rámutat arra, 
<hogy amíg..a fasiszták hadjárataik so- 
? rán védtelen, tömegeket gyilkoltak le, 
! könyveket égettek, el és lerombolták 
| niindazt, ámít k proletariátus magának 
i felépített, addig a Szovjet' négp. megfe.- 
‘szitelt erővel dolgozott a maga éé ,áz 
■| egész emberiség szebb jövőjéért. . ,,

„Ma látható a munka eredménye“ ~ 
, írja Ehrenburg. „A. szovjettankok már, 
>i»émot<földön nyomulnak.élőre és útjuk
ban felszabadították a hitleri igában • 

; sínylődő népeket. A. Szovjetunió meg-. 
mentette az emberiséget!“

REMARQUE MEGÍRTzk A HONTA-
’ LAKOK REGÉNYÉT . .

Az első világháború utáni általános 
emberi megbékélésért, a népek közti el-" 
lentétek zöld asztalon való elintézésé
nek szép ábrándjáért küzdő híres német 
író, Eriéit Maria Remarque, a „Nyuga- ’ 
tón n. helyzet változatlan“ szerzője, akit- 
a hitleri Németország, mint veszedelmes 
békebarátot, számkivetésbe'kergetett. »■ 
közelmúltban ..Szeresd felebarátodat“ 
címmel új regényt adott ki, Az clhazát- 

| lanodott, otthontalanná vált emberiség 
eposza ez a könyv, a hitlerizmus áldoza- 

I Iáié, több millió orosz, francia, lengyel, 
zsidó, bolland és- cseh szenvedéseinek 
foglalata. A mii a napokban Bukarest
ben román nyelven is megjelent. Carnil 
Baltazár fordításában.

*
BUDAI NAGY ANTAL FELKELÉSE- 
A TÁRSAD ALOMTUDOM A NY MEG- 

VILÁGITASAB9N
Szálló Ervin, az :918-as idők neves' 

társadalom-történésze, .A. középkori 
forradalmuk és az 1137. évi felkelés" 
cimti részlet-tanulmányában, — melyet 
mostanában adott ki önálló kis kötet
ben a Józsa Béln-Athenaenm — a for- 
ro.íahr«,k szociális rugóinak alapos is
merője minőségében előbb rövid átte
kintést arl az Eiirópasznrte fcl-feUan- 
goló középkori paraszt lázadások ró!, 
majd rámutatva ezeknek a rendi társa
dalom fényűzésében és ezertolen hnta- 
lomvágyában rejlő okaira, molyok min
den országban azonosak, ismertoti • 
véres emlékű 1437-l>oli erdélyi jobbágy
lázadást. Megállapításaiban a tárgyi
lagos ítélet ii történet Írókra, Gombos 
A Ibi ura és Márki Sándorra támasz
kodva kön: örtolenül leleplezi é;s elma
rasztalja n jogfipró. néifszipolyozö er
délyi főrondekot.

uemoKraus.ua


G
A próhird&tések
HIRDETÉSI ARAINK: Apróhirdetés 
izavankínt 60 fillér, legkisebb apró
hirdetés 10_ szóig 6 P. Keretes hirde
tés cm~ 1-,j0 P> Hírek között szavan
ként 1.50 P. Nyilttér szapankint 3 P. 
Közg. közlemények szavanként 2 P.'

1945 február 25

A d á s - vét el
ELADÓK: gyerekágy, szekrények,

ágyak és egyéb használt bútorok. Kalan
dos-utca 49. 3909

ÜZLETBERENDEZÉS mérleggel eladó. 
Téglás-utca 100, ... 3885

.SEZLON, íróasztalok, könyvszekrények, 
komódok, ebédlőasztal, székek, vitrin, fo
telek, szekrények, festmények,- tükrök 
kaphatók. Kossuth Lajos-utca 14. Ka
nyaró. ' 3914

PERZSASZÖNYEGET, ezüst és alpakka 
evőeszközt magas áron vásárol „Libertás*  
Deák Ferenc-utca 40. ' , 3911

CIPÉSZ varrógépet megvételre vagy 
bérbe keresek. Mócok-utja 29. . . . 39J8

NAGYOBB mennyiségű búza-, árpa- és 
zabszalma, polyva és különféle zöldségek 
eladók' (hagyma, retek, cékla, stb.) Budai 
Nagy Antal-utca 4 szám. 3907

EZÜST tucatos evőeszköz és egyéb 
ezüst gramjáért egy pengőiül kettőötvenig 
fizetek. Címeket a kiadóba kérek, „Nem 
kereskedő“ jeligére.- ,3905

- ELADÓ női ezüst karóra, Fadrusz Já- 
nős-utca 2.‘ 3906

' HASZNÁLT diőfurnirqs, kombinált szek- 
ény el adó. -Szent egyház-u. 35, utolsó ajtó 

, óbbra. ' ■ 3904
' ANGORAFONÓGÉP, 42-ős férficipő, gob- 

Iénkép és kisebb akkumulátor eladó. Tak
sony vezér-utca 8 az. 3825

KÉT'és félhold szántóföld a hossztipa- 
taki dűlőben bérbe vagy részben kiadó, 
Vass-utca 25, 3816

ELADÓ sezlon, fürdőkád, gyapjuszőnyeg. 
vaságy. .Mikes-utca 8. 3856

FIGYELEM! Veszek és eladok minden
féle használt ruhát és használt zománcos 
és vasédényt. Fülöp, Hunyadi-tér 11. 3872 

JÓ, erős varrógép eladó. Cim: Karolina 
tér 9. Bara fodrászüzlet. 3874

ELADÓ sportkocsi. Bem-utca 6. 3875
ELADÓ 3C0 mm-es uj abrichter, fúró

fejjel. Csermalom-utca 27. 3891
LÓSZÖRMATRÁC eladó. Malfnovszki-tér 

8, ajtó 1. 3887
KERÉKPÁRT vennék. Szabadság-tér 15. 

Kapu alatt. 3894
ÍRÓGÉP eladó. ‘ Szentegyház-utcá 23, al

só csengő. Délután 4-tőL 3897
TÖRÖTT, használt csillárokat éjjeli 

lámpákat veszek. Címeket „Csillár“ jeligé
re kérek, 8954

VESZEK mindenféle ócska és uj autó
alkatrészeket golyóscsapágyakat külső és 
belső gumikat. Maier, Budai Nagy Antal
ul 22. 3759

KÉT uj kefekötőbankrer eladó. Pata-u.
74 szám. ■ . 3862

EGY uj szmoking, régi anyagból, eladó.. 
Cím a kiadóban. Szántó-utca 35. 3818

HASZNÁLT szépirodalmi szakkönyve
ket töltőtollakat veszünk. „Atlas“ könyv
kereskedés. Szabadság-tér 22. 3804

GYÜMÖLCSFÁPERiűETEZŐGÉP eladó. 
Kun Mátyás és Fia, Kossuth Lajos-utca 1 
«zásn. 3823.

MÁRKÁS férfiórát vennék. Cím a ki
adóban. 3828

FIGYELEM! A Rákóczi-uton a Budai
féle vendéglő átadó. Érdeklődni Rákóczi
ul 93. ■ ■ 3854

VENNÉK villanymotort 1-5 HfMg és rö - 
mikövet Tordai-ut 5.. 3839

ELADÓ forgalmas helyen üzlete* sarok
ház, összkomfortos lakásokkal. Cim a ki
adóban. 3827

ELADÓ egy női kerékpár, egy galamb
szürke női kosztümszövet és egy fekete, 
csikós férfiöltöny. Király-utca 28, hátul az 
udvarban. 1—4 között. 3873

VASANYAGOT, vasbádogot, szerszám
acélt bármilyen mennyiségben veszek 
napi árc.-. Bányai, Tordai-ut 19, 3753

< Törökország hadat üzent 
Németország nsk.éis Japánnak

ANKARA, február 24. (Rádió.) Törökország kormánya hadat üzent 
Németországnak és Japánnak. Az összehívott nemzetgyűlés a hadüzenetet 
jóváhagyta. Törökország március 1-ével kerül hadiállapotba Németországgal 
és Japánnal.'A brit nagykövét a tegnapi nap folyamán átadta a török kor
mánynak a meghívást az Egyesült ^Nemzetek san-íranciskói értekezletére.

A londoni rádió közli Randal Nealenek a Reuter-hirügynökség diplo
máciai munkatársának a megállapítását a török hadüzenettel kapcsolatban. 
Megállapítottá, hogy a hadüzenet tényével Törökországnak sikerül helyet 
biztosítania a szabad demokratikus nemzetek sorában a világ uj elrendezé
sénél. Kétségtelen azonban, jegyzi meg Randal Neale, hogy e hadüzenetnek 
egészen más jelentősége lett volna 1943 januárjában, amikor azt a szövet
ségesek kérték. Abban az időben Törökország hadbalépésének még katonai 
jelentősége lehetett volna, ma azonban legfeljebb erkölcsi szempor*ból  
jelenti azt, hogy Németország és Japán elszigeteltsége tovább fokozódott.

Jól tájékozott londoni körökben különben úgy tudják, hogy Egyip
tom ugyancsak hadat fog üzenni a tengelyhatalmaknak a legközelebbi időben.

Az uj magyar külpolitikái aS^oyj etnmóval, 
Jugoszláviával, Csehszlovákiával 

.és Romániával való barátság jellemzi 
L . — mondotta Miklós

SZEGED, február 24. Miklós Béla 
miniszterelnök a Magyar Nemzeti 
Függetlenségi Front szegedi nagy
gyűlésén beszédet mondott és vá
zolta a kormány bel- és külpolitikai 
célkitűzéseit. Belpolitikai téren min
denekelőtt a nemzeti egység szük
ségességét hangoztatta. „Az uj Ma
gyarország valamennyi demokratikus 
párt összefogásával épül fel és ez 
az egység nemzetünk nagy erőforrá
sa — mondotta a miniszterelnök. 
Minden magyar szentelje erejét az . 
ország újjáépítésére és a fasizmus i

Béla mini»slerelnők
elleni harcra. Az uj magyar hadosz
tályoknak minél hamarabb harcba 
kell szállniok a németek és nyilas 
bérenceik ellen. Le kell törölnünk a 
gyalázatot nemzetünk arculatáról, 
mert ez az előfeltétele annak, hogy 
elfoglaljuk helyünket a szabad né
pek sorában.“ A magyar kormány 
külpolitikájának alapelveit a követ
kezőképpen jellemezte: Barátság és 
szövetség keresése a Szovjetunióval, 
valamint együttműködés Jugoszláviá
val, Romániával és Csehszlovákiával.

A

Józsa Béla-Athenaeum kiadványai
Nagy István: József Attila uj népe — — — 
Fjodorov : Vallás és egyház a Szovjetunióban 
Pauker Anna: Sztálin - ---- - —--------------- -
Lavernyev: Egyszerű emberek---------------
Gill: Hat esztendő Lenin mellett----------------
Kalinin: Miért erős a Szovjet állam ? — — ■
József Attila: Döntsd a tőkét, ne siránkozz! • 
Sidorovici: Nő és,gyermek a Szovjetunióban 
Simó Gyula: Az Ólom és a Vas-----------— ■
Munkásdalok: Szovjethimnusz, internacionélé, 

partizán induló —---------- - — — — - -----— 3— P.
Hja Ehrenburg: Az emberiség uj tavaszáról   1"— P. 
Munkások és földmivesek naptára 1945.---------- - 6‘— P.

Kaphatók a
Jóssá

Kolozsvár, Szabadság-tér 12, valamint a többi könyvkereskedésben is.

— - 1*50  P.
— — 1*50  P. 
 1’50 P. 
 7 — P. 
  280 P.
— — 2 — P. 
 3 - P. 
_ _ r— p.
— _ 3'_ p.

HÁLÓSZOBA-, konyhabútor és kalóz
kályha eladó. Érdeklődni 12—1-ig. Dávid 
Ferenc-u. 10 3307

Alkalmazást keres
MEZŐGAZDASÁGI SZAKISKOLÁVAL 

ÉS TÖBBÉVI GYAKORLATTAL ren
delkező, katonaviselt fiatal vagyok. ÁL 
lásf keresek a mezőgazdaság bármelyik 
ágában. Gyümölcsfák szakszerű takarítá
sát és tavaszi gondozását is vállalom. 
Torma Zoltán Kolozsvár. Petőíi-utca 20 
sz., L éra. L ajtószám alatt. Gr.

Alkalmazást kaphat

és veszélytelen
g á z a k k a 1 irt 
DEÁK mérnökDEAK mérnöR

Kolozsvár, Malinovszky-tér 1. sz. 
(volt Hitler-tér), Félemelet.

Kolozsvár, Malinovszky-tér 1. sz. I
Áru ~ Bu iorsz&lllt«S 
Nehéisulyu iárgyok 
fuvarozását
szakszerűen é-j jutányosai) vállaljuk

<• A<Ctr naliiltk. Dózanis-n. 2á.

TÜZŰT vagy tüzőnőt keresek, esetleg 
kiadok munkát Agoston-utca 10. 3912

ÖNÁLLÓAN dolgozó cukrászsegédet ki
szolgálónál és mindeneslcónyt cukrászdá
ba felveszek. Tömpe, Schütz Jáuos-utcu 
15. 3—4 óra között 3833

MEGBÍZHATÓ bejárónőt keresek, eset
leg lakást is adok. Viola mérnökné, Rá
kóczi-ut 11. ' 3864

KERESÜNK hutéves gyermek, irtdlé ro
mánul beszélő, jó családból vám f íj^tal 
leányt. Jelentkezni Kapusán-cukritszíláoan.,; 
Deák Ferenc-utca 10. 3888

ÜGYES bejárónőt keresek azonoulra. 
Jókai-tttca 12, II. emelet 3896

AZONNALI belépésre keres sz/ikácz«- 
nöf, mosónőt, tnkantóleányoknt tanítókép
ző iskola, Eötvös-utca. 3893

BEJÁRÓNŐT keresek délelőtti órákra. 
Cim a kiadóban. 3893

MINDEoESLEÁNYT keresek. Ugyanott 
egy diógjökérebédlő és konyha eladó sür
gősen. 1‘nli-büíté, Malom-utca 13. 6955

EGY cipészsegédet kére ok Bo'gár-uic/i I 
26 sz. 3817 |

Ír B a ti a el ■ I a k á s
KÉT- vagy háromssobős. összkomfortos 

lakást keresek a belvárosban. Cim a ki
adóban.

KERESEK két, esetleg három szoba, 
összkomfortom, napos, jó lakást a belvá
rosban. Címeket a Bauch üzletbe, Dózsa 
Győrgy-u. 2 szám alá kérek, 3797

SZABADSÁG-tér közelében, kertes ház
ban két szoba, lonyháa, napos lakást ke
resek. Cim a kiadóban. 3861

KERESEK 3—4 szobás, kertes, udvaros 
lakást a központban, vagy közvetlen kör
környékén. „Orvos" jeligére. 3913

KERESEK egy vagy kétszobás lakást 
a belvárosban. Címeket a kiadóba kérek, 
„Sürgős" jeligére. 3878

MAGAS lelépést fizetek belvárosi két, 
vagy háromszoba komforlo« lakásért. 
„Ügyvéd“ jeligére a kiudóba. 3879

BÚTOROZOTT két-, vagy háromszobá» 
honyhás lakást keresek. Címeket .Belvá
ros“ jeligére a kiadóba leérek. 3879

KERESEK központban elegánsan beren
dezett fürdőszobás lakást. „Ar mellékes“ 
jeligére a kiadóba. 3879

MAGAS lelépést fizetek annak, aki el
cseréli belvárosi- 3 vagy 4 szobás kom
fortos lakását, Kákóczi-ut elején lévő ker
tes hasonlóval. Címeket -Lek . jeligére 
u kiadóban. o890

BELVÁROSBAN keresek 3, vagy 4 szo
bás komfortos lakást, közvetítőt díjazok. 
Címeket »Közvetítő jeligén a kiadó lo
vai), it. 3690

BU 1 OÍ’OZO 1T szobát keresek konyha
használattal. Uimeket .rlázaspár*  jelig -re.

3692
SAROKTELEK -•gy szoba konyhái ház

zal belváros közelében eladó. Üzletember
nek igen nli<u‘ni.iB. Cim a kiadóban. 3911

ÜZEMHELYISÉGET keresek nagyobb 
vagy kisebb helyiségekből, a belváros kö
zelében. Zebra vegyiüzeni, Timár-u. 36. 
Közvetítést díjazok. 3709

DÍJTALANUL közvetítem kiadó búto
rozott szobáját vagy lakását »Express*  
iroda, Dózsa György-ul 6. 37IS

KERESEK '2 szoba, összkomferlos, búto
rozott lakást központban Chneket „Garari- 
ciaképes“ jeligére. 3840

KÜLÖN telken 2 vargy 3 szoba konyhát 
keresek. Ugyanott modern körkötő gépek» 
varrógépek, kerékpárok nagy választék
ban.' Veszek 2 lóerős villanymotort, var
rógépeket, lábakat és alkatrészeket. Hal
lá István, Dózsa Győrgy-utca 38. . 89őí
Különfélék

UTAZÓKAT, ügynököket, szervezőket 
és helyi megbízottaknak férfiakat ' és höl
gyeket alkalmazunk, áru beszerzésére és el
adására. Kereskedelmi vállalat, Eötvös-u. 
14. 1. emelet. ... . 3900

AKI tud Czikéli Ernő gépészmérnök, 
tart, hadapródőrmesterrol. kérem értesítse 
feleségét. Malom-u. 28. Állami Gépipari 

; Középiskola. 1—2 között. 3822
. AKI tud Wagner István honvédről, aki 

szept. 25-én rukkolt be Szamosujváxra a 
munkásszázadhoz, kérem értesítse feleségét. 
Zsigmond király-ut 164; - 3822

FELKÉREM mindazon személyeket, akik 
tudnak valamit Krisán Jánosról, tábori szám 
K. 134. Julius 22-én adott utoljára eleijeit 
magáról, értesítsék feleségét. Petőfi-ut 9.

. 3812
FELKÉRJÜK, akik valamit tudnak Nagy 

József mészárosról, akit október 2-ín a tá
bori kórházzal vittek el a Gábor Áronéból, 
karján orbánc daganat volt, és Mezey An
tal határvadász tizedesről, szeptember i 6-án 
indultak Kolozsvárról, utoljára szeptember 
27-én tártSaas.b.rjefc magáról Nyíregyháza 
mellől,c szíveskedjenek . értesíteni aggódó 
feleségeiket. Jókai-u. 25, v. Pata-u. 1. sz. 
alatt a trafikba. • 3363

NYAKKENDÓ-klmika tisztit, ..fordát, 
javít Unió-utca 12. Nyakkendők eladók.

3848
KÉREM a Regátból hazatérő foglyokat, 

hogy amennyiben tudomásuk van Szakács 
János bonchidai fűszeres hollétéről, azt kö
zöljék velem, Győri Károly Kolozsvár, 
Dózsa György-utca 27. 3887

KÉREM, ha valaki tud valamit Hencx 
Jóskáról, aki a szamosfalvi 60. utászok
nál vo lt (tábori száma B. 535J. értesítse szü
leit Hcncz Dánielt, Kajántói-ut 88. sz.

: 370«
NAGYON kérem, aki tud dr. Csapó 

Ernő orvos-zászlósról, aki augusztus utolján 
ment el a Vöröskereszt kórházzal Szatmár
németibe, onnan Sándor homok-pusztára, ér
tesítse aggódó édesanyját. Györgyfalví- 
nt 75. 3910

RONGÁLÓDÁST szenvedett épületek 
restaurálásáról szakszeiüen körülirt költség
vetés és esetleges tervrajz készítését román 
zövegezéssel is nagyon jutányos áron vál- 
alom, Föld ész-utca 13. 3876

FELKÉREM mindazokat, akik Bindácz, 
Mihály Vili. gimn. tanuló 18 éves leven» 
fiam, valamint Kolbay Gyula határvadásx 
tizedes Bnokaöcs&n hollétéről tud, értesíté
sét szíveskedjék Kisfaludy-u. 1.. sz., vagy 
az Egyetemi klinika Gazdasági hivatalához 
Mikó-u, 3. alá eljuttatni, 3880

HÁZIKOSZT jó és dssó. Kötő-u. 5., 
ajtó 9. 3741

A KOLÖZSI alagút mellett Papp Zoltán 
főintéző nevére szóló iratokkal aktatáskát' 
találtam, jogos tulajdonosa átveheti a ko- 
lozsi alagút állomásnál László János gé
pésznél. 3899 '

Villanyszerelő 
vállalatomat áthelyoziem

Dózsa Ciyörgy-u. 9. szám alá, kapu alatt 
jobbra 1. ajtó. Továbbra is a közönség 
szives pártfogását kérem.

Bolh János.

Poiacssk Jsnö keM-Mt 
utütija ujöol megnyitóid 
Malom-utca 8. szám alatt. 
Lcr.Ki.r CKi:rKÍ:s/.iT

FIGYELEM!

Tort aranyai 6« etrüsitif 
napi áron vess

Hííí Kálmán
órás és ékszerész

Máíyás-utcn 2.. sxóm
Kozmetikámat újra megnyitottam. 

Elhanyagolt arcbőréi tökéletesen meg
szépítem. Dr. 1-né Kohn 
Bethlcn-ulca 18. 3304

Szerkeszti BALOGH ÉIXiAR
A szerkesztésért felel NAGY JST VAN

HLuco’A XcQdíelpii é*  Nyomdíri Műiutéz/:t, Kolozsvár- —LeJelós vezető: Kisa Márton Í£az&a.iÁ,

CKi:rK%25c3%258d:s/.iT

